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Visit go.withings.com to get the app and follow the 
instructions.

BG Посетете go.withings.com, за да изтеглите 
приложението и следвайте инструкциите. 

HR Posjetite go.withings.com kako biste preuzeli 
aplikaciju i slijedite instrukcije.

SL Obiščite go.withings.com, da pridobite aplikacijo in 
sledite navodilom.

Quick start
Бърз старт | Brz početak | Hiter začetek 4

go.withings.com



The wristband should be tight but comfortable, and 
worn 1 cm away from the wrist bone

BG Каишката трябва да приляга плътно, но удобно и 
да се носи 1 cm разстояние от кокалчето на 
китката. 

HR Narukvica treba biti zategnuta, ali udobna te je 
treba nositi 1 cm od zapešća.

SL Zapestni pas se mora prilegati tesno, a udobno in ga 
morate namestiti  1 cm vstan od zapestne kosti. 

How to wear Steel HR
Как да носите Steel HR | Kako nositi Steel HR? | Kako nosite Steel HR? 5
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Continuous HR monitoring, timer

Постоянно следене на пулса, таймер

Neprekidno praćenje HR, tajmer

Neprekinjeno spremljanje HR, časovnik

How to use Steel HR
Как да използвате Steel HR | Kako koristiti Steel HR? | Kako uporabljate Steel HR?

Press on the button to browse through the screens.  
Press and hold the button to start and stop workout mode. 

BG Натиснете бутона за превключване на екраните. За 
старт и стоп на режима упражнения натиснете и 
задръжте бутона.

HR Pritisnite gumb za kretanje kroz zaslone. Pritisnite i držite 
gumb kako biste pokrenuli i zaustavili režim vježbanja.

SL Pritisnite na gumb za brskanje po zaslonih. Pritisnite in 
držite gumb za začetek in ustavitev načina vadbe. 
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Steps

Стъпки | Koraci | 

Koraki

Distance

Разстояние | Udaljenost 

| Razdalja

Heart rate

Пулс | Srčani ritam | Srčni utrip

Calories burned

Изгорени калории | Potrošene 

kalorije | Porabljene kalorije

Alarm time (via Health Mate app)

Час на алармата (през 

приложението Health Mate) | 

Vrijeme alarma (putem aplikacije 

Health Mate) | Čas alarma (prek 

aplikacije Health Mate) 
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Home screen

Начален екран | Početni prikaz | 

Začetni zaslon



Customize the screens
Персонализиране на екраните | Prilagodite prikaze | Prilagajanje zaslonov

Customize the screens and activate phone notifications 
(Health Mate™ app, “my devices”)

BG Персонализирайте екраните и активирайте 
телефонните съобщение (приложение Health Mate™, 
“my devices”).

HR Prilagodite zaslone i aktivirajte obavijesti s telefona 
(aplikacija Health Mate™, “moji uređaji”).

SL Prilagodite zaslone in aktivirajte obvestila na telefonu 
(aplikacija Health Mate™, »moje naprave«).
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Customize the screens
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How to Charge Steel HR 
Как да зареждате Steel HR | Kako puniti Steel HR? | Kako polnite Steel HR?

Battery life: up to 25 days + 20 days of power reserve
mode (time and activity tracking only)

BG Лесно зареждане с доставения кабел. Времетраене 
на батерията: до 25 дни + 20 дни резерв (показва 
само часа и следи активността).

HR Jednostavno punjenje isporučenim kabelom. Trajanje 
baterije: do 25 dana + 20 dana u režimu čuvanja 
energije (samo vrijeme i praćenje aktivnosti).

SL Preprosto polnjenje s priloženim kablom. Življenjska 
doba baterije: do 25 dni + 20 dni načina varčevanja z 
energijo (samo čas in spremljanje aktivnosti).
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How to Charge Steel HR 
Comment charger Steel HR | Wie lade ich Steel HR auf? | Cómo cargar Steel HR | Come caricare Steel HR 10-11

Overview
Преглед | Pregled | Pregled
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Wristband

BG Каишка
HR Narukvica
SL Zapestni 

pas

Display

BG Дисплей
HR Prikaz
SL Prikaz

Activity Dial

BG Скала на активността
HR Ciferník aktivít
SL Prikaz aktivnosti 
 

Heart-Rate sensor

BG Датчик за пулса
HR Senzor srčanog ritma
SL Senzor srčnega utripa
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US Withings Two (2) Years Limited Warranty - Withings Steel HR 
Withings SA, 2 rue Maurice Hartmann, 92130 Issy-les-Moulineaux (“Withings”) warrants the Withings-branded hardware product (“Withings Product”) 
against defects in materials and workmanship when used normally in accordance with Withings’ published guidelines for a period of TWO (2) YEARS 
from the date of original retail purchase by the end-user purchaser («Warranty Period»). Withings’ published guidelines include but are not limited to 
information contained in technical specifications, safety instructions or quick start guide. Withings does not warrant that the operation of the Withings 
Product will be uninterrupted or error-free. Withings is not responsible for damage arising from failure to follow instructions relating to the Withings 
Product’s use.

UK Withings Two (2) Years commercial guarantee - Withings Steel HR 
Withings SA, 2 rue Maurice Hartmann, 92130 Issy-les-Moulineaux (“Withings”) warrants the Withings-branded hardware product (“Withings Product”) 
against defects in materials and workmanship when used normally in accordance with Withings’ published guidelines for a period of TWO (2) YEARS 
from the date of original retail purchase by the end-user purchaser (“Warranty Period”). Withings’ published guidelines include but are not limited to 
information contained in technical specifications, safety instructions or quick start guide. Withings does not warrant that the operation of the Withings 
Product will be uninterrupted or error-free. Withings is not responsible for damage arising from failure to follow instructions relating to the Withings 
Product’s use.

BG Withings Две (2) години търговска гаранция - Withings Steel HR 
Withings SA, 2 rue Maurice Hartmann, 92130 Issy-les-Moulineaux (“Withings”) гарантира, че хардуерните продукти с марка Withings (“Продуктът 
Withings”) нямат дефекти на материала и изработката, когато се използват нормално и съгласно публикуваните указания на Withings за срок 
от ДВЕ (2) ГОДИНИ от датата на първата покупка от крайния потребител (“Гаранционен срок”). Публикуваните указания на Withing включват, 
но не се ограничават до информацията, съдържаща се в техническата спецификация, инструкциите за безопасност и ръководството за бърз 
старт. Withings не поема гаранция, че работата на Продукта Withings ще бъде непрекъсната и безпроблемна. Withings не отговаря за повреди, 
възникнали от неспазване на инструкциите за употреба на Продукта Withings.

HR Withings auf 2 Jahre begrenzte kommerzielle Garantie - Withings Steel HR 
Withings SA, 2 rue Maurice Hartmann, 92130 Issy-les-Moulineaux, („Withings“) gewährleistet für einen Zeitraum von 2 JAHRE ab dem Datum des 
Ersterwerbs durch den Endnutzer („Garantiefrist“), dass das Material der Marke Withings («Withings-Produkte») frei von Material- und 
Verarbeitungsfehlern ist, vorbehaltlich, dass das Gerät als Neuware und von einem professionellen Händler erworben wurde, wenn es unter 
normalen Bedingungen gemäß den von Withings veröffentlichen Anleitungen verwendet wird. Die von Withings veröffentlichten Anleitungen 
umfassen unter anderem die Informationen, die in den technischen Informationen, den Sicherheitsanweisungen und der Kurzanleitung 
enthalten sind. Withings garantiert keinen ununterbrochenen oder fehlerfreien Betrieb des Withings-Produkts. NWithings ist nicht verantwortlich 
für Schäden, die aus der Nichtbefolgung der Anweisungen resultieren.

SL Garantia comercial de limitada dos (2) Años de Withings - Withings Steel HR 

Withings SA, 2 rue Maurice Hartmann, 92130 Issy-les-Moulineaux (“Withings”) garantiza el material de la marca Withings (“Producto Withings”) 
contra 
los defectos de material y de mano de obra, siempre que se haya utilizado conforme a las recomendaciones publicadas sobre el Producto 
Withingsy cuando los mismos aparezcan durante el periodo de DOS (2) AÑOS a partir de la fecha de compra inicial del Producto Withings nuevo 
en un distribuidor autorizado por el usuario final (“Periodo de garantía”). Las recomendaciones publicadas por Withings incluyen las 
descripciones técnicas, las instrucciones de seguridad y los manuales del usuario. Withings no garantiza un funcionamiento del Producto 
Withings ininterrumpido o sin errores. Withings no se responsabiliza de los daños producidos por no haber seguido las instrucciones de 
utilización del Producto Withings.

RO
Garanzia commerciale di Withings limitata ad due (2) anni - Withings Steel HR 
Withings SA, 2 rue Maurice Hartmann, 92130 Issy-les-Moulineaux, (“Withings“) garantisce il materiale della marca Withings (“Prodotto Withings“) 
contro i difetti materiali e di mano d’opera qualora questo venga utilizzato in conformità con le linee guida pubblicate per il Prodotto Withings a 
condizione che questi vengano riscontrati prima di un anno dalla data di acquisto del prodotto Withings da parte dell’acquirente finale presso un 
rivenditore (“Periodo 
di Garanzia“). Le linee guida pubblicate riguardano le specifiche tecniche, le consegne di sicurezza o le istruzioni d’uso. Withings non può garantire 
che il funzionamento del prodotto Withings sarà interrotto o senza alcun errore. Withings non è responsabile dei danni derivanti dal non rispetto 
dell’istruzione d’utilizzo del prodotto Withings.

Warranty
Гаранция | Jamstvo | Garancija



HR Komercijalno jamstvo tvrtke Withings u trajanju od (2) godine za – Withings Steel HR 
Withings SA, 2 rue Maurice Hartmann, 92130 Issy-les-Moulineaux (“Withings”) daje jamstvo za proizvod robne marke Withings (“Withings proizvod”) na 
neispravnosti materijala i izrade kada se koriste normalno i u skladu s objavljenim smjernicama tvrtke Withings za razdoblje od DVIJE (2) GODINE od 
datuma prvobitne kupovine kod prodavača od strane krajnjeg korisnika-kupca (“Jamstveno razdoblje”). Objavljene smjernice tvrtke Withings uključuju 
između ostalog informacije sadržane u tehničkim specifikacijama, sigurnosnim uputama ili vodiči za brz početak. Tvrtka Withings ne jamči da rad 
Withings proizvoda neće biti bez smetnji ili pogrešaka. Tvrtka Withings ne odgovara za štetu nastalu uslijed nepridržavanja uputa koje se odnose na 
uporabu Withings proizvoda.

SL Withings Dve (2) leti komercialne garancije - Withings Steel HR 
Withings SA, 2 rue Maurice Hartmann 92130 Issy-les-Moulineaux, Francija (”Withings”) jamči, da je izdelek strojne opreme blagovne znamke Withings 
(”izdelek Withings”) brez okvar v materialu in izdelavi, pri normalni uporabi v skladu z objavljenimi smernicami Withings za obdobje DVEH (2) let od 
datuma prvotnega nakupa s strani končnega uporabnika (”garancijski rok”). Objavljene smernice Withings vključujejo, vendar niso omejene na, 
informacije v tehničnih specifikacijah, varnostnih navodilih ali priročniku za hiter začetek. Withings ne jamči, da bo izdelek Withings deloval 
neprekinjeno in brez napak. Withings ni odgovoren za škodo, ki nastane zaradi neupoštevanja navodil v zvezi z rabo izdelka Withings.

12 – 13



EN List of materials potentially in contact with the skin 
during usage: silicone, polycarbonate, acrylate polymer 
and stainless-steel.
BG Списък на материалите в потенциален допир с 
кожата по време на употреба: силикон, поликарбонат, 
акрилатен полимер и неръждаема стомана.
HR Popis materijala u potencijalnom kontaktu s kožom za 
vrijeme uporabe: silikon, polikarbonat, akrilni polimer i 
nehrđajući čelik.
SL Seznam materialov, ki bi lahko pridejo v stiku s kožo med 
uporabo: silikon, polikarbonat, akrilatni polimer in nerjavno 
jeklo.

For cleaning instructions,
please visit withings.com/support/steelhr

Materials
Материали | Materijali | Materiali



BC

BC

EN Withings SA hereby declares that the device Withings Steel HR is in con-
formity with the essential requirements and other relevant requirements 
of Directive 2014/53/EU. The declaration of conformity can be found at: 
withings.com/compliance | BG С настоящото Withings SA декларира, 
че уредът Withings Steel HR съответства на основните изисквания и 
другите приложими разпоредби на Директива 2014/53/EC. Тази 
декларация за съответствие е налична на: withings.com/compliance
| HR Withings SA ovim putem izjavljuje da je uređaj Withings Steel HR 
sukladan s osnovnim i drugim relevantnim zahtjevima Direktive 2014/53/
EU. Izjava o sukladnosti može dostupna je na: withings.com/compliance 
| SL S tem družba Withings SA izjavlja, da je naprava Withings Steel HR v 
skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi zahtevami Direktive 
2014/53/ES. Izjava o skladnosti je na voljo na: withings.com/compliance 

«The crossed out wheeled bin symbol on your product, battery and/or 
accessories means that the item is classified as electrical and electronic 
equipment. Such items should not be mixed with general household 
waste, and must be taken to dedicated collection points at the end of 
their working life for proper treatment, recovery and recycling. This way 
you help save valuable resources and promote recycling of materials.»

Frequency Range : 2402.0 - 2480.0 MHZ 

Maximum output power : -3.98 dBmMaterials

Need help?
Нуждаете се от помощ? | Trebate li 

pomoć? | Potrebujete pomoč?

withings.com/support/steelhr
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